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See the notice on TED website

289300-2026 - Hange
Bulgaaria – Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted – „Доставка на меса и напитки 
за нуждите на Университетски център „Бачиново“ при ЮЗУ „Неофит Рилски““
OJ S 82/2026 28/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ЮГОЗАПАДЕН УНИВЕРСИТЕТ "НЕОФИТ РИЛСКИ"
E-posti aadress: mbuskova@swu.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Доставка на меса и напитки за нуждите на Университетски център „Бачиново“ 
при ЮЗУ „Неофит Рилски““
Kirjeldus: Предмет за възлагане на обществената поръчка чрез открита процедура е: 
„Доставка на меса и напитки за нуждите на Университетски център „Бачиново“ при ЮЗУ 
„Неофит Рилски““ по три обособени позиции: Обособена позиция № 1. «Доставка на 
агнешко и телешко месо». Обособена позиция № 2. «Доставка на вина». Обособена 
позиция № 3. «Доставка на алкохолни напитки». Участниците могат да подават оферти 
за една или повече обособени позиции, но задължително в пълния обем. Участниците 
могат да представят само една оферта по обособена позиция. Варианти не се допускат. ​​​​​​​
Menetluse tunnus: c6ffca03-a9a4-4fe0-a39d-064047c1e863
Sisemine tunnus: 576884
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Ускорената процедура се налага, поради възникнала 
необходимост от доставки на нови видове меса и допълнителни количества напитки, с 
оглед необходимостта от обновяване на менюто, съобразно потребителското търсен 
свързано с подадените зявки от външни поптребители за провеждане на тържества в 
УЦ "Бачиново", както и организирани мероприятия за предстоящите чествания в 
Университета за периода април-юли.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ЮЗУ „Неофит Рилски”, Университетски център „Бачиново“  
Linn: Благоевград
Sihtnumber: 2700
Riik – jaotus (NUTS): Благоевград (BG413)
Riik: Bulgaaria

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/289300-2026
mailto:mbuskova@swu.bg
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Lisateave: На основание чл. 21, ал. 6 от Закона за обществените поръчки, обособената 
позиция доставка на „БИО меса“ – с прогнозна стойност 320,00 евро без ДДС ще се 
възлага по реда, валиден за индивидуалната прогнозна стойност. Прогнозната стойност 
на посочената обособена позиция попада под праговите стойности на чл. 20, ал. 4, т. 3 
от ЗОП, което дава основание същите да бъде възложени чрез директно възлагане. 
Общата стойност на позициите е, които ще се възлагат директно е в размер на 320.00 
евро без ДДС, което е 1,02 % от общата стойност на обществената поръчка, която е в 
размер на 32 920,00 евро без ДДС. Стойността е до 20 % , което съгласно чл. 21, ал. 6 
от ЗОП дава възможност позициите да се възлагат, съгласно индивидуалните им 
стойности. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП обществената поръчка ще се проведе по 
т. нар. "обърнат" ред. Техническите и ценовите предложения на участниците ще се 
оценят преди разглеждане на документите за съответствие с критериите за подбор. В 
изпълнение на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, Възложителят ще изиска обосновка за начина 
на формиране на ценовото предложение на участника, свързан с цената или разходите, 
когато това е с повече от 20 на сто по-благоприятно от обявената прогнозна стойност. 
Като за сравнение по отношение на предложената цена от участниците, Възложителят 
определя обявената прогнозна стойност на поръчката/на обособените позиции, посочена
/и в обявлението. Участниците в процедурата ще бъдат отстраняване при наличие на 
основанията по чл. 107 от ЗОП.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 32 600,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
чл. 73, ал. 1 от Закона за обществените поръчки

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
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кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) .
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Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: «Доставка на агнешко и телешко месо»
Kirjeldus: Предмет на обоосбената позиция е доставка на агнешки котлети - 30 кг. , 
агнешка задна четвърт - 50 кг. , агнешки комплект дреболии - 30 кг., телешка глава - 30 
кг., телешки език - 30 кг. телешко шкембе - 30 кг. и др, съгласно псоченото в 
техническата спецификация.
Sisemine tunnus: 576888

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15110000 Liha

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ЮЗУ "Неофит Рилски”, Университетски център „Бачиново“.  
Linn: 2700
Sihtnumber: Благоевград
Riik – jaotus (NUTS): Благоевград (BG413)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 9 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 7 790,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Участниците могат да получат необходимата информация, както следва: 1) за 
данъчното законодателство от: Национална агенция за приходите Адрес: гр. София, 
бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52, Интернет сайт:  Телефон: +359 700 18 700 e-www.nra.bg
mail:  2) за трудовото законодателство от: Министерство на труда и infocenter@nra.bg

http://www.nra.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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социалната политика Адрес: София 1051, ул. „Триадица“ № 2 Интернет сайт: https://www.
 Телефон: +359 2 8119 432 е-mail:  3) за mlsp.government.bg/ press@mlsp.government.bg

законодателството в областта на околната среда от: Министерство на околната среда и 
водите Адрес: гр. София, бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22 Интернет сайт: https://www.

 Телефон: +359 940 60 00 e-mail:  moew.government.bg/ edno_gishe@moew.government.bg
Настоящата поръчка е периодично повтаряща се и подлежи на обявяване 6 - 8 месеца 
след сключване на договорите по позиции.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: не е относимо към предмета на поръчката.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с обект (собствен или нает), 
регистриран по реда на Закона за храните (ЗХ) (чл. 12 от ЗХ (отм.) или чл. 26 от Закона 
за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 г.) и/или одобрен по чл. 31 от Закона за храните 
(обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 г.) за производство, преработка и/или дистрибуция на храни 
за групите храни, включени в предмета на поръчката. Обектът да е вписан в публичния 
регистър на храните от неживотински произход или в публичния национален регистър 
на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или дистрибуция на 
храни и на хранителни добавки и храните, предназначени за употреба при интензивно 
мускулно натоварване, поддържани от БАБХ или ако участникът е чуждестранно лице – 
обект с аналогична регистрация, респективно вписване в аналогичен професионален 
регистър, съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен 
участника. Забележка: Обектът може да бъде един, но с регистрация с обхват на 
видовете хранителни продукти по групи, обект на съответната обособена позиция от 
предмета на поръчката. Под „Групи храни” следва да се разбира храни, обединени на 
базата на техния произход и състав по см. на § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби 
към Закона за храните. При подаване на офертата участникът представя необходимата 
информация относно горепосоченото изискване чрез попълване на ЕЕДОП в Част IV: 
Критерии за подбор, раздел А: „Годност“ от ЕЕДОП съгласно описаното в нея. 
Участникът посочва номер и дата на издаване на валиден документ, удостоверяващ 
правото да извършва съответната дейност; издател; данни за основанието за ползване 
на регистрирания обект, а за чуждестранни лица – данни за документ, удостоверяващ 
правото да осъществява възлаганата дейност в държавата, в която ще се извършва 
реализацията. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при подписване на договора от 
определения изпълнител, за доказване изпълнението на изискването се представя 
копие от Удостоверение за регистрация на обекта по чл. 12 от ЗХ (отм.) или чл. 26 от 
Закона за храните и/или удостоверение за одобрение на обекта по чл. 31 от Закона за 
храните, а за чуждестранни лица – документ за регистрация на обект по Закона за 
храните или еквивалентен документ.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed

https://www.mlsp.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:press@mlsp.government.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.moew.government.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Valikukriteeriumi kirjeldus: За изпълнение на поръчката участникът трябва да разполага с 
минимум едно моторно превозно средство (собствено или наето) за целия срок на 
договора, регистрирано в ОДБХ ( в случаите, в които се изисква регистрация по чл. 50 от 
ЗХ), предмет на обособената позиция, за която участва. - за чуждестранни лица - в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. - в случай на обединение, което не е юридическо лице, 
изискването за регистрация се отнася за всеки участник в обединението, който ще 
извършва доставките, съобразно разпределението на участието на лицата при 
изпълнение на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединение. - при 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосоченото изискване 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. Участниците попълват 
информацията в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В „Технически и професионални 
възможности“ на ЕЕДОП В това поле, участниците посочват и номер на документа, 
удостоверяващ вписването в ОДБХ на изискуемото транспортно средство. В случаите 
когато обособената позиция включва храни, за транспортирането на които не се изисква 
регистрация на превозното средство, участникът посочва марка, модел и 
регистрационен номер на транспортното средство. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията за 
участие представяне на следните документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП: Декларация по чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП за притежаваните МПС за 
изпълнение на поръчката, а за обособените позиции, за които се изисква и доказва със 
заверено копие на удостоверение за регистрация на транспортното средство по Закона 
за храните (в случаите, в които се изисква регистрация съгласно чл. 50, ал. 1 и 2 от ЗХ). 
Когато кандидатът или участникът се позовава на капацитета на трети лица, той трябва 
да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи документи за 
поетите от третите лица задължения.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена.
Kirjeldus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, която се определя въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена“, 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/576884
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/576884
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud

https://app.eop.bg/today/576884
https://app.eop.bg/today/576884
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Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/05/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei ole veel teada
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, а именно: 
Жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ЮГОЗАПАДЕН УНИВЕРСИТЕТ 
"НЕОФИТ РИЛСКИ"
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ЮГОЗАПАДЕН УНИВЕРСИТЕТ "НЕОФИТ РИЛСКИ"

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: «Доставка на вина»
Kirjeldus: Предмет на обоосбената позиция е доставка на вино еквивалент на Логодаж - 
100 бр. , вино еквивалент на БИЖУ - 10 бр. , вино еквивалент на​​​​​​​ Кюве - 20 бр. и др, 
съгласно посоченото в техническата спецификация.
Sisemine tunnus: 576901

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15930000 Veinid (viinamarjadest)

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ЮЗУ "Неофит Рилски”, Университетски център „Бачиново“.  
Linn: Благоевград
Sihtnumber: 2700
Riik – jaotus (NUTS): Благоевград (BG413)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 9 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 9 860,00 EUR
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5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Гаранцията за изпълнение е в размер на 2 (два) процента от стойността на 
договора по обособената позиция и и се представя при сключването на договора, в една 
от следните форми: парична сума, внесена по банковата сметка на ЮЗУ „Неофит 
Рилски”, Благоевград, или неотменима и безусловна банкова гаранция със срок на 
валидност срока на действие на договора плюс 30 (тридесет) дни, или застраховка, 
която обезпечава неотменимо и безусловно изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Банкова сметка: BIC: SOMBBGSF IBAN: BG53 SOMB 
9130 3360 6130 00 ОБЩИНСКА БАНКА АД, Благоевград Начин на плащане - 
доставените продукти се заплащат по единична цена за всеки продукт с включен ДДС, в 
зависимост от доставените количества, съгласно техническото и ценово предложение 
на изпълнителя. Цената, която възложителят се задължава да заплаща на изпълнителя 
за извършените доставки на продуктите, е крайната доставна цена с ДДС и включва 
всички разходи за доставка им, включително, но не само – стойността на продуктите, 
транспортни разходи, застраховки, данъци, такси, и други.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: не е относимо към предмета на поръчката.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с обект (собствен или нает), 
регистриран по реда на Закона за храните (ЗХ) (чл. 12 от ЗХ (отм.) или чл. 26 от Закона 
за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 г.) и/или одобрен по чл. 31 от Закона за храните 
(обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 г.) за производство, преработка и/или дистрибуция на храни 
за групите храни, включени в предмета на поръчката. Обектът да е вписан в публичния 
регистър на храните от неживотински произход или в публичния национален регистър 
на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или дистрибуция на 
храни и на хранителни добавки и храните, предназначени за употреба при интензивно 
мускулно натоварване, поддържани от БАБХ или ако участникът е чуждестранно лице – 
обект с аналогична регистрация, респективно вписване в аналогичен професионален 
регистър, съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен 
участника. Забележка: Обектът може да бъде един, но с регистрация с обхват на 
видовете хранителни продукти по групи, обект на съответната обособена позиция от 
предмета на поръчката. Под „Групи храни” следва да се разбира храни, обединени на 
базата на техния произход и състав по см. на § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби 
към Закона за храните. При подаване на офертата участникът представя необходимата 
информация относно горепосоченото изискване чрез попълване на ЕЕДОП в Част IV: 
Критерии за подбор, раздел А: „Годност“ от ЕЕДОП съгласно описаното в нея. 
Участникът посочва номер и дата на издаване на валиден документ, удостоверяващ 
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правото да извършва съответната дейност; издател; данни за основанието за ползване 
на регистрирания обект, а за чуждестранни лица – данни за документ, удостоверяващ 
правото да осъществява възлаганата дейност в държавата, в която ще се извършва 
реализацията. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при подписване на договора от 
определения изпълнител, за доказване изпълнението на изискването се представя 
копие от Удостоверение за регистрация на обекта по чл. 12 от ЗХ (отм.) или чл. 26 от 
Закона за храните и/или удостоверение за одобрение на обекта по чл. 31 от Закона за 
храните, а за чуждестранни лица – документ за регистрация на обект по Закона за 
храните или еквивалентен документ.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: За изпълнение на поръчката участникът трябва да разполага с 
минимум едно моторно превозно средство (собствено или наето) за целия срок на 
договора, регистрирано в ОДБХ ( в случаите, в които се изисква регистрация по чл. 50 от 
ЗХ), предмет на обособената позиция, за която участва. - за чуждестранни лица - в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. - в случай на обединение, което не е юридическо лице, 
изискването за регистрация се отнася за всеки участник в обединението, който ще 
извършва доставките, съобразно разпределението на участието на лицата при 
изпълнение на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединение. - при 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосоченото изискване 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. Участниците попълват 
информацията в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В „Технически и професионални 
възможности“ на ЕЕДОП В това поле, участниците посочват и номер на документа, 
удостоверяващ вписването в ОДБХ на изискуемото транспортно средство. В случаите 
когато обособената позиция включва храни, за транспортирането на които не се изисква 
регистрация на превозното средство, участникът посочва марка, модел и 
регистрационен номер на транспортното средство. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията за 
участие представяне на следните документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП: Декларация по чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП за притежаваните МПС за 
изпълнение на поръчката, а за обособените позиции, за които се изисква и доказва със 
заверено копие на удостоверение за регистрация на транспортното средство по Закона 
за храните (в случаите, в които се изисква регистрация съгласно чл. 50, ал. 1 и 2 от ЗХ). 
Когато кандидатът или участникът се позовава на капацитета на трети лица, той трябва 
да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи документи за 
поетите от третите лица задължения.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена. Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически 
най-изгодната оферта, която се определя въз основа на критерий за възлагане „най-
ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kirjeldus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, която се определя въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена“, 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
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Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/576884
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/576884
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/05/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei ole veel teada
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, а именно: 
Жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ЮГОЗАПАДЕН УНИВЕРСИТЕТ 
"НЕОФИТ РИЛСКИ"
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ЮГОЗАПАДЕН УНИВЕРСИТЕТ "НЕОФИТ РИЛСКИ"

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: «Доставка на алкохолни напитки»
Kirjeldus: Предмет на обоосбената позиция е доставка на алкохолни напитки - ракия 
еквивалент на Пещерска обикновена - 50 бр. , ракия еквивалент на Карнобатска - 100 
бр. , джин еквивалент на​​​​​​​ Гордънс - 20 бр., водка еквивалент на Абсолют - 20 бр., уиски 
еквивалент на Бушмилс - 30 бр. и др., съгласно посоченото в техническата 
спецификация.
Sisemine tunnus: 576903

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15910000 Destilleeritud alkohoolsed joogid

https://app.eop.bg/today/576884
https://app.eop.bg/today/576884
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ЮЗУ "Неофит Рилски”, Университетски център „Бачиново“.  
Linn: Благоевград
Sihtnumber: 2700
Riik – jaotus (NUTS): Благоевград (BG413)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 6 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 14 950,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Гаранцията за изпълнение е в размер на 2 (два) процента от стойността на 
договора по обособената позиция и и се представя при сключването на договора, в една 
от следните форми: парична сума, внесена по банковата сметка на ЮЗУ „Неофит 
Рилски”, Благоевград, или неотменима и безусловна банкова гаранция със срок на 
валидност срока на действие на договора плюс 30 (тридесет) дни, или застраховка, 
която обезпечава неотменимо и безусловно изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Банкова сметка: BIC: SOMBBGSF IBAN: BG53 SOMB 
9130 3360 6130 00 ОБЩИНСКА БАНКА АД, Благоевград Начин на плащане - 
доставените продукти се заплащат по единична цена за всеки продукт с включен ДДС, в 
зависимост от доставените количества, съгласно техническото и ценово предложение 
на изпълнителя. Цената, която възложителят се задължава да заплаща на изпълнителя 
за извършените доставки на продуктите, е крайната доставна цена с ДДС и включва 
всички разходи за доставка им, включително, но не само – стойността на продуктите, 
транспортни разходи, застраховки, данъци, такси, и други.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: не е относимо към предмета на обществената поръчка.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с обект (собствен или нает), 
регистриран по реда на Закона за храните (ЗХ) (чл. 12 от ЗХ (отм.) или чл. 26 от Закона 
за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 г.) и/или одобрен по чл. 31 от Закона за храните 
(обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 г.) за производство, преработка и/или дистрибуция на храни 
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за групите храни, включени в предмета на поръчката. Обектът да е вписан в публичния 
регистър на храните от неживотински произход или в публичния национален регистър 
на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или дистрибуция на 
храни и на хранителни добавки и храните, предназначени за употреба при интензивно 
мускулно натоварване, поддържани от БАБХ или ако участникът е чуждестранно лице – 
обект с аналогична регистрация, респективно вписване в аналогичен професионален 
регистър, съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен 
участника. Забележка: Обектът може да бъде един, но с регистрация с обхват на 
видовете хранителни продукти по групи, обект на съответната обособена позиция от 
предмета на поръчката. Под „Групи храни” следва да се разбира храни, обединени на 
базата на техния произход и състав по см. на § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби 
към Закона за храните. При подаване на офертата участникът представя необходимата 
информация относно горепосоченото изискване чрез попълване на ЕЕДОП в Част IV: 
Критерии за подбор, раздел А: „Годност“ от ЕЕДОП съгласно описаното в нея. 
Участникът посочва номер и дата на издаване на валиден документ, удостоверяващ 
правото да извършва съответната дейност; издател; данни за основанието за ползване 
на регистрирания обект, а за чуждестранни лица – данни за документ, удостоверяващ 
правото да осъществява възлаганата дейност в държавата, в която ще се извършва 
реализацията. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при подписване на договора от 
определения изпълнител, за доказване изпълнението на изискването се представя 
копие от Удостоверение за регистрация на обекта по чл. 12 от ЗХ (отм.) или чл. 26 от 
Закона за храните и/или удостоверение за одобрение на обекта по чл. 31 от Закона за 
храните, а за чуждестранни лица – документ за регистрация на обект по Закона за 
храните или еквивалентен документ.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: За изпълнение на поръчката участникът трябва да разполага с 
минимум едно моторно превозно средство (собствено или наето) за целия срок на 
договора, регистрирано в ОДБХ ( в случаите, в които се изисква регистрация по чл. 50 от 
ЗХ), предмет на обособената позиция, за която участва. - за чуждестранни лица - в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. - в случай на обединение, което не е юридическо лице, 
изискването за регистрация се отнася за всеки участник в обединението, който ще 
извършва доставките, съобразно разпределението на участието на лицата при 
изпълнение на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединение. - при 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосоченото изискване 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. Участниците попълват 
информацията в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В „Технически и професионални 
възможности“ на ЕЕДОП В това поле, участниците посочват и номер на документа, 
удостоверяващ вписването в ОДБХ на изискуемото транспортно средство. В случаите 
когато обособената позиция включва храни, за транспортирането на които не се изисква 
регистрация на превозното средство, участникът посочва марка, модел и 
регистрационен номер на транспортното средство. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията за 
участие представяне на следните документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП: Декларация по чл. 64, ал.1, т. 9 от ЗОП за притежаваните МПС за 
изпълнение на поръчката, а за обособените позиции, за които се изисква и доказва със 
заверено копие на удостоверение за регистрация на транспортното средство по Закона 
за храните (в случаите, в които се изисква регистрация съгласно чл. 50, ал. 1 и 2 от ЗХ). 
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Когато кандидатът или участникът се позовава на капацитета на трети лица, той трябва 
да може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи документи за 
поетите от третите лица задължения.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена.
Kirjeldus: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, която се определя въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена“, 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/576884
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/576884
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/05/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei ole veel teada
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, а именно: 
Жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ЮГОЗАПАДЕН УНИВЕРСИТЕТ 
"НЕОФИТ РИЛСКИ"
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ЮГОЗАПАДЕН УНИВЕРСИТЕТ "НЕОФИТ РИЛСКИ"

https://app.eop.bg/today/576884
https://app.eop.bg/today/576884
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8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ЮГОЗАПАДЕН УНИВЕРСИТЕТ "НЕОФИТ РИЛСКИ"
Registreerimisnumber: 000017149
Postiaadress: ул. Иван Михайлов, № 66
Linn: гр. Благоевград
Sihtnumber: 2700
Riik – jaotus (NUTS): Благоевград (BG413)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Мая Близнакова
E-posti aadress: mbuskova@swu.bg
Telefon: +359 885275549
Internetiaadress: https://www.swu.bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/18085
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
22f08b1f-ad42-4d30-8f08-21d6741c4ba3-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 4adb09d5-c0a6-4658-9416-14d69963f6d6  -  01

mailto:mbuskova@swu.bg
https://www.swu.bg
https://app.eop.bg/buyer/18085
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 27/04/2026 14:20:03 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 289300-2026
ELT S väljaande number: 82/2026
Avaldamise kuupäev: 28/04/2026
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